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T E O R I A S
UN compañero de Iucha me deci a días alplste, No. rcRcuerdo haber visto una

pasados. sola p\;!llerfJa alemana, rusa ni francesa
=-Perc., hojnbre, ¿qué lehan hechoa . cortatla sobre el patrón teatral. Si las

usted en HoHywood? han lrnpreslonado, las hàbràn reserva-
-¿ Por qué 10 dice? do -prudenternente para explotarlas im.
-Porque no destapa usted la estilo- su pais. Cualquier opereta alemana tie-

gràñca como no sea para meterse C0n ne el múltiple encanto de la música, el
el cine nortearnericano. balle, los soni dos y la visualldadcínes-

-No lo crea. Ile gastada muchos fras- ca. Ellos, que tan duchos estan en la
cos de. tinta ensaízando lo que hay de producción de operetasteatrales, han
bueno en Hollywood. Lo que pasa es sabido crear para la pantalla operetas
que, desde quela pantalla ha aprendido purarnente cinematograticas. ,«El trio de
a hablar, esos yanquis me han hecho la bencina-, -Erase una vez un vals-,
perder, ĉ iel modo masestúpldo, rnuchas «Las alegres chlcas de Viena» ...
horas de sueño, en perjuicio de mis ner- -Se ha olvidado ustedde «El desfile
vios un paco empachacos decaíé, y eso del arnor».
no lo perdono. Hag derecho a que a uno -Es una película que no seolvida fa-
le hagan pagar eldoble de lo que an- cilmente. Así como tampoco puedo olvi-
tes paqaba por ver la mitad de .Io que dar que la dirigió un ateman y encamó
antes veia, hay derecho a que le hagan un francés el tipo de protagonista.· Pero
esperar a 'usled diez mlnutos rnàs de la déjeme que siga rebatiende su argu-
hora anuncíada para éolocarte v-einte, mento. Mudas o sonoras, las pelíoulas
después un descanso de quince, agravàn- rusas sequírari teniendo un atractívo
doselo can anuncíos a media luz o can ajeno a las palabras que puadan pro-
algún disco de gramófono que le deja .nuncíar los personajes, En cuanto a Re-
a una como si se hubiera tornado me- né Claire, no quiero empezar a hablar
dia frasco de veronal, hay derecho a que porque en ese nombre hay tema para un
la sesión termine antes de que haya te- libra. Para mí, el verdadero cine se com-
nido usted tiempo de conclllar el sueño. pendia en dos figuras: Chaplín y René
A lo que no hay derecho es a que ha- Clalre, Habladas en francés, en inglés o
yan convertído el cine en una acadernia en chino, «Elmillónv y sus dos corn-
de .inglés. El inglés es un idioma mug pañeras son peliculas-que merecen dar
útil, ¿qué duda cabe?, pera a muchos la vuelta al mundo.
no nos interesa aprenderlo, aun teniendo - También yo puedo citarle algunos
una profesora de la eateqoría de Greta tittrlos lanzados en Hollywood que me-
Garba. recen dar y han dada esa vuelta. tri un-

-Hagase usted cuenta que esta vien-Ial. La grandiosidad del escenario a que
do una película muda. nos tiene acosturnbrados el cine yanqui

'-No' puedo hacerrne esa cuenta. Esos represanta un atractivo de pura estirpe
films estan cortados sobre el patron so- cinematografica y cuya falta .ha dado
nora, !J mudos no tienen ningún interés. al traste conrnés de una película euro-
La prueba esque frecuentemente nos pea y sobre tedo española. El dinero es,
convierten la sesión de cine en sesión desde el punto de vistaartística, toda
de lectura, empalmando el final de un lo detestable que ustedqulera, pera para
rótulo can el comienzo de otro. Y no le hacer buenas películas hay quegastar
achaque usted la culpa al rotulista, pues mucho. Recuerde usted -Ben-Hur», «Los
él, como ya creo habel' dicho, cumple díez mandamtentos-, «Trader Horn- ...
can su deber poniendo en español diàlo- .-No se moleste. Ya lehe dicho que
gos que suelen ser el toda da la rnauc- he consumido mucha tinta alabando to-
ría de esas películas hahladas en inglés. do lo bueno que ha saligo de? los estu-

-Exagera ustcd. Et! efecto, hay films dios de Hollywood. Ahora estamos en
americanos en que el' dialogo es el toda la época del cine sonora y a él nos he-
porque estan basados en obras tcatrales. mos de atener. ¿ Para 'qué me ha 1l10m-
Pero hay otros muchos en que la acción brado usted «Trader Ham»? ¿Para de-
descansa principalrnente sobre los he- mostrarme que los yanquis tienen tedo
chos y sobre los soni dos, los cuales tie- lo necesario para hacer grandes pelícu-
nen un lenguaje universal.' Ademas, ten- las? Sobre eso estamos al cabo de la
go un argumento con el que va!) a aplas- calle. Lo triste es quepor cada palícula
tarle. Eso que usted scñala como un de- buena hagan treinta malas !) que, tenien-
fecto lo tienen también las películas do en sus manos los medios para hacer
írancesas, alernanas. rusas. En cambio, grandes cosas, nosenvíen un «Trader
para el eine europeo sólo tiene usted Hern» o un -Ben-Hur- envueltos en tan-
palabras de aüento, mientras arremete tos kilómetros de celuloide inútil. Ad~-
centra el americana. ¿Acaso no hablan rnés «Trad er Horn- se presentó en Es-
un idioma extranjero 103 personajes de pañ~ hablada en español, gracias al
esos filnis de René Clair que le tienen -trucc- de los dobles ... Pero este tema,
a usted fascinada? eon su perrnisoy con el del lector, me

§ -Ese argumento que usted llama lo reservo pa- •
~ aplastante pesa menes que un grano de r a ot r o d í a. josé BlIEZll ~jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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PUl!LICAREMOS en esta secclón las demandas
y contestaclones que nos envien los lecto-

tes, aunque daremos preferencla a las referen-
tes a asuntos del cine. ~ Los orlglnales han de
venir dlrlgldos al director de la secclón, escrltos
con letra clara, a ser poslble a rnàqutna,y en
auartlll!ls por una sola carllla, .flrmados con
nombre, apellldos y dlrecclón de los que las'
.nvlen, e Indlcando sl Io desean (aunque no es
Imprescindible) el seudónlmo que quleran que
fllure al puhllcarse. ~ No sostendremos eo-
treapondencla ni contestaremos partlcitlarme.nte

a ninguna clase de consultas.jihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

DBHANDA.f

797. - DlcetsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACarferdel: AI dirlgirme por pri-
mera vez a los lectores de FILMS SELECTOS,
quiero hacerlo con un saludo atodos y un elogio
para esta magnifica revísta, o írecíeudo mis
modestos conocimientos cinéfilos a Lados los
lectores y lectoras que Io soliciten y dando gra-
cias anticipadas a los que me envíen los siguien-
tes datos que pido:

Tengo una màquina de proyección Pathé y
quisiera co mprar una càmara torna vistas de
la mtsma marca u otra, me es igual, sternpre
que las peHculas de ésta s irvan para la carnara
que ya paseo. ¿Hay algúnzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAarnab le lector que
pueda enviarme algŭn folieto relerente a esto?

¿Qué gast.os me podrà ocasionar laimpre-
sión de cada parte de pellcula de esta clase
tenlendo en cuenta que yò puedo revelarlas y
fijarias?

Desearla también sostener correspondencia
eon algún joyen lector o lectora de esta revista.
Podéis dirigir)a correspondencia a G. P. R.,
calle Mariano Padilla, 2,' Murcia.

N. de la R. - El director de esta revista
queda reconocidlsimo por las frases de elogio
que para él y para FILMS SELECTOS tiene en
su escrato. '.

798. -, Colln desearla redbi¡l;. de las amab'les
y símpat.íquíaímas. lectoras de 'esta rèvtsta, una
foto de Imperio Argentina, y al misrno tiernpo
sostener correspondencla. con la lectora -que se
digne enviarme la foto. . 1

Mi direccióp: A. Liñero Ruiz, Oro pesa, 5,
Sevilla. .:

799. - Maria G irou pregunta: ¿Podria algu-
na airnp àt ice lectora o amable lector. de esta
revista cederrne (en ls's' condiciones que sean)
los números I, 14 Y 4'2, puesto que son los úní-
eos que me Ialtan J?ara cornptetar mi, colección?

Mis señasson: .Rua do auro, 69 a 79; Lisboa
(Po rtugal},

800. - Pedro Roma Vivas Iy L6pez de Ulloa,
agradecerà al símpàttco lector que le proporcio-
ne las señas de Ro o la Roque y si no es-'mu cho
pedir, las de Bust er I<;eaton, y queda a la
reciproca en Brozas (Càceres), Gut.iérrez 'Pló-
rez , 4. t

80l. - Polo Norte y Polo Sur se dirigen a
esta amena y, agradable sección,solicitando lo
siguiente: " .

¿Hay algún amable 'lector o lectĉ na que nos
sa que de la incertidumbre de si Eddie Poloha.

. muerto ovive aŭn.. y nos facilite los datos que
buenamente pueda referentes a dicho actor?

Hemo s ,eido en esta sección varias veces,
que a-oíertos artistas, para que envíen su foto-
gra ña, es necesarío mandarles dlez centavos.
¿Estos dieJ: centavos a cuànto equivalen eri
moneda española, o hay que mandarlos en mo-

. neda extranjera? .
Gracias ant.ícípadas y a vuestra disposición.
802. ~ Tres; chicas rubendarianas agradecen

8 Tahoser su amahílidad y dicen:
Tenemos gran interés en que nosindlquen el

reparto, lo màs completo posible de las siguien-
tes peliculas: El eonde de Monte-Crislo, Losnibe-

( HIPO'FOSFITOS SALUO
Eflcaz y rapido contra Anemia, Inapetencla

y Neu,rastenia.

tungos, .Casanova el· galante aiienturero, L.a luna
de Israel, Natan el sabio, Los miserables, Lao
ŭüima- cila, Tierra valenciana, José y Rosa de.
Madrid.

La direccíón verdadera del actor éspañot
Juan de Orduña, sus films y si este artista tiene
actualmente algún contrato. '

Quedamos muy agradecidas y a las órdenes
de los resaladisimos lectores.

N. de la R. - Según ya hemos dicho varias
veces, no se"p ub licar-à ninguna solicitud de
correspondencía si ,no se nos autoriza para pu-
blicar las señas del demandante.

803. - Bobby, al dirigirse por primera vez
a los lectores de esta símp.àttcarevista, pane a
disposición de quien los solicite, sus escasos
conocimientos cineisticos y al mismo trempo
agradecería contestasena sus preguntas:

¿Podrian proporcionarme la biografia del
actor de la Fox, Raúl Rulien y pellculas que
Interpretó?

1>04. - La corte de amor de Tuhoser expresa
a su gentillsima reina, el d eseo de saber el re-
parta de lOS urtímos Inms de Kent M,aynard.
Rex Bell, Tom Mix y Lina Basquette.

A los reales pies de nu estra majestad.
También tenemos intcrés en saber dealgu-

nos de los inteligentes lectores de FILMS SELEC-
TOS, tales como Un sor iano, Carlos de Damas,
El Cid U sus cabal/eros, Don Juan diplomdlico,
El capilún Blood, Tres cnicas rubendariana8,
etcétera ... , las pellculas que han interpretado
Antonio Mareno, Lilyan Tashman, Greta y
Marlene. Ni que decir tiene que estamos exten-
sam ente agradcctdos. de a nternnno.

805. - Koll us ko pregunla a los amables lee-
tores de esta revísta si podrlan por medio de
esta sección, darle las biograflas do los artistas
de la panta lla .lanr-t Gaynor y Charles Farrell. ~

Ta mbién me guct.aría saber si ha nr-la al¡:ún
stmpàttco lector que pudiera y quisiera dejar-
me alguna lla vela de la Colección Rosa.A caro-
bio, yo puedo dejarle otras.

Muy agradecida a quien me complazca.
806. - Pharos, el egipcio dice a su compa-

tríot.a Tuhoscr: Seitorila, ¿tcndrla la amabili-
dad de Incilitarme los repart.os de eliris/us,
Chang, Miss Pi nherton, Estrellados (vers íón in-
glesa ),La llama del amor y El presiüio, en todas
sus versiones?

M iJlo"i.~· de gracins, porque no pongo en
duda que seré atcud ido,

807. - L. del guanle blanco se dirige a los
lectores de esta revista, para preguntaries si
alguna de ellos sabe la le tra del Io x que ca na
Carmen Navasqués, en la pellcula Después
que le [u iste.

Desearla también saber la biografla de la
conocida estrella de la Paramount Peggy Shan-
non y pellculas que ha interpretado.

CO NTBST.ACIO NIU

~ Varias contestacione's deTchoser:
814. - A F. Rodrlguez Ie mando esta <media'

oontestacíón: Marjorie Daw, verdadero nombre
Margarita House, nacíó er2&) de marzo de1900.
Divorciada de Eddie Sutherland, casada en
1929 con Myrorr Selnick. Pasatternpos favori-
tcs el foot-ball, Iectura y la pesca, mide 1.60
metros. Algunos films interesantes de esta ar-
tista: La prejiero rubia, con Claire Windson;
Rupert of Hentzqu, can C. Windson y Lew
Cody; El amor pilan. mds, can Tim Mc Coy,
para la Metró; Spoilê'ts, óf /he West, para la
Metro; El rey _.de la m ertrïe lada, con .Ihormy
Hines; EX,llcfiencia, eon Richard BartheI-
mess, ete. .¡

De Leonore Ulrich, sólo sé que actuó en
Sed de cari ño yen LiI rosa del mor del Sur, eon
Charles Bf ck Io'rdv las dos; Justicia glacia,l, para
la Fox, can Robent Franzer.

815. ~ Para Yo: Dírectores de Mientras la
ciudad duerme, .taclt Conway; de La niela del
Zorro, Clarence Badger; de El rey ua qabun do
(versión parlante-ï- Ludwin Berger; de La úiii-
ma compañia, Alfred Zeisler; de Icaros, o La 110-
lilia aérea, .George FIi!I; de Hombres de hierro,
Tod, 'Browníng; dc.Claro de luna o Luna,nueva
(The Southernej;':J'ack'Com'l'ay; de Papú piernas

• {argas, Alfred Santell; de Ordenes secre/as, Gus-
tav Ucícky.

Sobre el tema de 'Juana de Areo se mmaron
las siguientes prnducçínnes: La mara v i'(losa
vida de Juana de Arco, Iilm francés. Director,
Marco de Gast.yne. Intérprete, SimoneGene-
'vois; La pasión de Juana de Areo, int.èrpre tes
111m. Faiconetti, M. Ravet, l\1auriee Schutz,
Silvain; Juana de Arco, dirigida por Cecil B. de
Milie (Ia que creo no llegó a estrenarse).

Ea sombre: deeta .ley (For the defense), Para-
mount. Intérpretes: Willia m Powell, Marió n
Shilling, George lrvine, Walter .Iaker, Regis
Toomey y 'Richard Tucker.

Desamporados o La patria del marino (The
Morines Have Lande!), Paramount. Irrtérpre-
tes: George Bancrofth, William Boyd, Phillip
Holmes, Estuart Erwing y Regis Toomey ..

El viala, dirigido por Alexandre Korda. In-
té,rpretes: [Billie Liove, Paul Lukas, Donald

"~o Reed y Nicolas Sousannin.
Espejismos o Luchando por entrar en el eine-

ma (Breaking Lnlo the Movies), Metro. Intér-
pretos: Marión Davies, William Haines, Tenen
Holtz, Sidney Bracy, Harry Gribbo n, Del
Henderson, Polly Moran, Paul Ralllay, Kalia
Pasha (la qué arroja pastas), intervienen las
siguientes estrellas de Hollywood, en ealidad
de .exll·as': Charlot, Jh.on Gítbert, Estelle Tay-
lor, Greta Garbo y otras varias, cuyas image-
nes en la pantalla cortaron al ser proyectada
eli. Madrid. . '

Rey de reyes, .en inglés f(ing of Kin qe, de la
casa editora Pathé. Dírector, Cecíl B. de Milie,
escenario de Jeanse Mae Phersen. Editada
en 19;1.7. Reparto: Jesús, H. B. Warner; La
Madona, Dorothy Cumming; Maria Magdale-
na, Jaqueline 'Logan; Juan, Joseph Striker;
Mateo, Robert Edeson; Bartolomé, Clayton
Packard; Pedro, Ernest Torrenoe; Judas Isca-
riote, Joseph Schlldkraut; Simón, el Círineo.

aru Boyd (el joy-eA), Po nclo JfVlàtos, i.c
Varconi; C ifas, .údó lpb' SChild.II·àut ( leCI-
do en 19301; L[~ mtiJ.ie 'ó!dúllera, Viola LOUIS'
Martha, JuIta Faye;La êsclava de Magdalena'
Sally .Rand; el apóstol Sant.iago, James Neill
(Iallecido en 1931); Satanàs, Alan Broo"s
Presentada enEspaña por Julio César, Est~:
nada en 1928.

.816. - A El caballero enam orado, continua.
cí ón a su demanda número 6U4: EI coloso de
la cinematografia, Emil Jannings, nació aori-
llas drl. Lago de Constanza. en Rodschach,
el 26 de julío de 1886; su padre era un aleman
que habla adquirido la ciudadanla norteame:
rrcana.

A. los catorce años Emil sutría dos noa.
talgras: la del teatro y la del.mar, ¿Y por (ju~
estns .ganas de actuar en los escenarios? Porqus
Jan~Ings era amigo del portero del lea trode
GdliJtz, el cual est.abs dtspuesto a prol.e¡ferle'
pero no pudo sacar Emilio provecho nlg-unod~
esta pro teccíón. porque su ma d re o nusn a ln!
vetetuades histrióni?~8 del niuchachn un'pOI
Imperat.l vo y terrnínante, Su híjo estudia~la
como su herrnanc, y se a cahó. Por fin logr6
venoer I" obatlnactón de la autora de susdlas
eon respecto al mar, y marchó a Hamburgoy
después a Emden y alii encontró por !in' la
manera de dar el sallo desdeel muelle hasta
la cubíerta de un, velero. La corbe ta de tres
palos Hilkea puede enorgullecerse de haber
dada ambulante hospitalidad a Emil Janninga
Desengañado del mar, regresó en busca de la;
comodidades del hogar ma terno.
. Gan su protegido .de nuevo enG ürl itz, elllor.

tero del teatro, esuimó Hegado el mornentê de
hacerle actuar, tanto màs que la soŭoraJan.
nmas ya n!l se oponía en buena parte, y Emil
ent.ró de co mparsa, eon el nombre de Bau-
mann.

AI llOCO tlernpo aceptó las 'brillnntes. propo-
slcíones del director del teatro de Bürgsteín,
pequen? ciudad de Bohernta, como córnleo,
tramovista, escenógrafo, sastre, acomo dador y
peluquero; aqul se formó .Jannlns-s. el actery
el hombre. Fué e~el teatro de Il ürg s tei n - una
Iàp iría lo conmemora - donde Emll representó
su primer gran pa pel: el protagonista de Un
drama ~e capa y espada, LíLula do1:.'1 capi/an
de bandidos. En 1914 Jlegaba .Ianni ngs aBerlln

después de habel' tra ba iado en ¡'os teatro!
de Glogau, Halle, Stettin, Konigsberg, Nu-
rernberg. Darrnstad, ete. -y era captado POl
Max Reinhardt, en el esrenario del Deutsches
Theatre, ganando 100 mareos mensuales, y la'
ganancias del actor que a ños màs tarde habla
de ser el artista drarnàt íco mejor pagadode
Américn y del mundo, nunca fueron muyIa-
mosas hasta que ..el. cinematógrafo - arteque
apenas hablasahdo de la í nfuncla - vino a
pro curarle providencialmente el mediode re-
dondear sus elementos (en Hollywood llegó.
co brnrTb.Oŭü d ólares por semana). En unode
los prrmeros estudios de cine en Alemania,
Estudíos Messter (hace tiempo desaparecidos),
al lado de Erna Marena, que era enlonces la
prtmera estrella alemana de la pantalla, rodó
Emil sus primeras escenaspara la càmara.
Tiene tres herrnanos, y su ma dre era de origen
rusoalemàn. Divorciado de Lucie Hoflich,se
halta casado en la actualidad eon la ex espose
de Corarid Ve ídt, Gussíe Holi; de la prirnera
tiene una hija. Mide 1,82 y pesa 90 Idlogramos.
De regreso de Hollywood. rei nzresó en el tea-

- tro, actuando por cuenta del empresarioBaer
de un pueblo de Viena, Interpret.ando El nego·
cio es CI negocio; luego en Be rl in , Tokayer, de
Hans Muller, y en Bruse las y Arnberes, como
en Paris. escenificó La p iel de caslor.

Producciones del gran tr àglco:¿Quo vadis,
D6mine.?, editada por la Cmes de Roma, eon
Elena Sagra y LilIian Hali Davis; tambiénse
lIamó esta einta Ner6n; Las hiias de Hohlhiesel,
con Henny Porten; Lady Hamilton; Pedro el
Grande; Lucrecia Borgia; La mujer del :Faro6n,
con Dagny Servaes; Enrique il'; A na Bolello
o Engaño; La úllima carcajada; Flaqueza hu-
mana; El qabinele del docior Caligari, eon Con·
rad Veldt; Tartufo o El hip6crila, con Li! DA·
gover; El ham bre de las figuras de cera,can
Olga Relaf y Wer-ner Kraus; Tragedias de amor,
con Mia May; Panslo, con Gesta Eleman: El
üüim o o El últim o mondo, con Mary Delsohtí:
l'ariclé o Variedades, con Wa rwick Ward; El
destino de la came, con Phillis Haver; La calle
del pectuio, con Olga Baclnncva: La ú/limo
ortien, con Evefyn Brent; El potriot« o Alio
/raici6n, eon Lewis Stone: El pecado de los pa·
dres, con Ruth Chatterton; El concierlo; EI
pensador; Danl6n, con W. Kraus; La Du Barry
o Pasi6n, con Pola Negri y Harry Líedke; El
angel azul, con Marlene Dietrir.h; Una romanzO
en los Alpes o Menlira s o Perfdias, eon Gary
Conper y Es ther Raiston.

Sus dos últimas peliculas son:Tempeslad d,
pasién, con Anna Sten, y Predilecto de los dlose.'
o El gran len or, con Renate Miller, ambas par;
la UIn. ¿Algo màs sobre Emi! Jannings desea
(Continuaré la contestación).

La elornanemía de las[óvenes
ha.parece radloalmente Don

Devuelve el rosado color a lasmeJlllas Y
da sangre puray fortaleza al organIsmodcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAHIPOFOSFITOS ~SALUD
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UARLOW

Con este titu lo ' pu-

blicó la hermosa y

blen Informada-re-

vista habanera 'O r-

be un articu lo que

porsu gran Interés

no podem~s resis-

ur a la tentaci6n

de reproducir en

estas pagJnaa.

JeanHarlow, protagonista'
de la pelíeula Columbta

«AMsmos de pastón >.

Hl!cíl! dos meses que estabacasada eon Paul Bern.: cuando
. la sorprendíó la notícía de que su .maridose había suí-

cidado. Jean sufrió un profundo desmajjo, y cuando volvió
en sí la ímpreslón recibida la hería tan dolorosamente que
quíso suíeídarse asu vez. Ccrriĉ ,a un balcón del dormítorío
donde descansabay abrió las puertas, intentando saltar la
balaustrada. Felízmente, llegó a tíempo para sujetarla la
«nurse- franoesa que,la atendía,

Hasta el dormitario llegaban lasvooes de los vendedores
de periódícos, mezclando su nombre y el de su marido eon
l?s rrràs absurdas hipótesis, Cuando las íuerzas se lo permi-
b.~, pzdía àvídanrente los diarios '!J suplicaba ,a sus amigos
dlJ~s~mQansínoeridad qué pe:nsaban de su situación,d.e su
tragedi.a'!J de su, porvenir, . .. .

Hasta ese mísmo dormitorío lleqó un ~ple:ad,o de la «Metro-
Goldwyn-Mayer» anuncíàndole que antes de díez días debía
~P?rarse para oomtenzar atrabajar en -Fanqo Rojo», su
prOloma pelíeula, Y sólohacía unos días que había muerto
su ~arido. 1\unuo- se había practícadola antopsía; aunin-
vestíqaba la policía, aun hacían conjeturas los reporters,

~~s períódícos praquntabanCDn curíosidad egoístay CO'Il la
fehcldad de que Jacírculaeíón había aumentado muchos mi-
I~, ¿pm qué se ha'bríamatado Paul Bern? 1\nadle .se le ocu-
rna pensar en la pobre jean, envnelta a los veintidósaños
en el negro crespón de la tragedia. 1\ nadle se Ie ocurría
OCUparsede lasuerte futura de la estrella: Ide siresístíríavie-

tonosamenteal escéndalon si habríade caer ínmíserlcordío-.
samente como1\Jma.Rubens, comoMabel Norrnand, como Bar-
bara La Marr, etcétera, . ,

Cuando se supo que. P.aul.Bern se habla suicidado, nadle
dudó de que .el oonocido escritor y director de la «Metro»
habíasídò víetíma de un matrlmonio desqraeiadog d2 que la
ligereza de jean habla acabado can su vida. Latradición de
bondad '!J de rectitud quesíempre habla rodeado aBern, era

- suñolentemente poderosa para aniquilar todo otro comentarlo.
Bern ha'bia venido a 1\mérica veíntícínco años atràs, cuando

tenia diez 'Y ocho. No 'bien triunfó e hizo dínero, olvidó su
nacíonalídad alemana por la '!l'anqui.Habla comenzado su ea-
rrera en Nueva York como autor teatral '!:J como director {ie
esoena, En ninguna 'de ambasprofesíones fué aíortunado. Pasó
hambre tras hambre, privación tras prívación, hasta llegara.
los treinta años. Por entonoes el desarrollocrecíente del eine
atrajo su atencíón. Vino a Hollqwood y oonsiquió que ID agu-
daran algunos amigos alemanes, dírectores de Ja «Metro:.. Su
consaqración al trabajo lo llevó adelante y en pacos años
pasó deasístente a dírector y luego a apoderado de la Ge-
renèia .·del Estudio. En esteúltima cargo, que venia desem-
pañando hacía años, lo ha sorprendido lamuarte.

En la «Metro .. se le llarnaba «Ia eonciencia delEstudio»,
tanalta estima tenian tedos de su scnsíbilldad y de la bondad
de sucorazón. Bern no llegó nunca a ser rico, aun cuando
cobró durante muchos años 1,500 dólares semanalesy percibió



algunas gratificaciones del Estudío. Gastaba todo su sueldo que HoJly.wood' oambíase de oplníón] al tpenos .aA~ e te
en ayudar a los amigos y en procurarse las cornodidades yzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy la pusíera al lado de 1as grandes dames 1'11 pantalja,
satísfaccíones de oue habla estado prívado hastajihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAlos treínta Claro esta que todas las .mujeres qui iguales91 que
años. Su casa estaba, siernpre tabíerta para tedos, aun paraestan dispuestas a vivír lQS -roles- pelíqrosos que atrajeron
quíenes apenas lo conocían. Su. -líbreta de cheques ayudalJ.a a la fama sobre Jean, pero les gusta dísímular, cuídar la apa-
diarío a quienes no podian consequír traba]oy tenian la f-or- ríencía, no ser pasto de indeseable publlcidad. ¡Y pobre 'de
tuna- de llegar hasta él. MoOdesto como pooos, jamàs figuró la que no quiçra coníormarse eon esta regla! por buena .ar-
en los peri6dicos o en los magazines, aun cuando era íntimo Usta que sea, paga tarde'.o temprano su mdependeacía a su
amigo de períodístas y escritores y aun cuando atados ayu- . franqueza. Hasta la ínocente Clara .Bow ha visto derrumbar-
daba síempre eon delicadà generosidad. S610 'al casarse canse su trono de estrellay: la slmpatía que le tenia el pŭ-
Jean Harlow cambió de actitud !f permitió que lo fotografia-' blíoo. Después de todo, las estrelías san "hijas de la publí,
ran 11 que reprodujeran el retrato.' cidad: su fama, sus admíradores Y'sus -sueídos son producto

se sama perf.ectamente que Paul Bern.sostenía a muchas del papel en que oorre impreso su nombre.
murhachas bonítas'Y pobres, Pero tedos añrmaban que jamas Por eso cuando sesupo la notícía de que Bera se había
las habla mirado con ojos de deseo.Tanhonda era la impre- suicidado, los conrentaríos culparon a la pobre Jean.
ión que hacía Bero oomo soñador, como artista puro, como -No era la mujer que le convenía - se decían unos ~

intelectual. Sus amíqos no dudaban que muchas de esas mu- otros. . ,
chachas se habrían oonsíderado felices si Bern hubiese sidoBern ~ suicídó en la noche del dOIll'ÍlIlgocuatro; Dos me-
un paco mas humana'Y' men-os bondadoso eon ellas, Aun cuan-· sesy dos días después de haberse casado. A la mafiana si-
do no era bien parecídoy aun cuando parecía mucho màs guiente, mu'!Jtemprano, vino a verlo un oriado y lo encontré
víe]o de ·10 que en realídad era, ínspíraba muchísímo interés,' tendido en un charoo de sanqre, oprímíendo un revólver,
extraordínaría simpatia. Ganaba un enorme sueldo!:T era tan calibre 38, una de cuyas balas le habla atravesado la síen,
poderoso como el Presídente del -Estudio. Una palabra de Aquel lunes era día defiesta; .Jean se había quedado la
Bern podia levantar o hundir Iàcilmente a cualquiera estre-noche .anteríor en la casa de sus padres, dístante algunas
lla. Ademas le envolvía la aureola de haber sido amado 'por millas. El críado, aterrorízado Y' ner viotsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASO, corrió al teléfono
muchas mujeres ínteresantes. Entre ellas, precísamente, Ma- y avisó tantoa los padres de Jean como al ¡estudi,o donda
bel Normano 'Y' Barbara La Marr. La prímera, agra deci da Bern- trabajaba. Mirnutos después llegaran a la casa Mr. Ir-
acaso al ínterés'Y' simpatia can que' la ayudó Bern despuésving Thalberg, gel',ente· de la «Metro-Goldwyn-M,ayer .. y dos
del asesínato de William Desmond Tatylor, cuando el nombre amigos. Prooedíeron a llamar a la pnlicía. Naturalmente, la
de la estrella rodópor los suelos. La sequnda, cuando,des- posícíón del cadàver hízo pensar, desde el primer momento,
e,n aiiada de la vida oonsciente de su última ftrJ" vió ale- que Bern. habíapuesto fin ,a su vida. Ademas, sobre un ve-

jarse a .aos BUS amigos menes a este .Ó.S.9 o 9 a or, se enconn Ó una nota eserita de su puño:y; letra l:l di-
ñléntrooo., ' _ - J.i-gid'aa su esp,qsa.Decía así:
El matrímonío de Bem eon Jean Harlow -s.orp'r-endió !

'.a todo Hollywppd. Ninguna unió'n '~ecía· levan- «Queri-i:Iísinraquerída:
tarse sobre peores bases: Jean era much.o menor ,.Desgti8.eiadamente esta ,es la unica manera como puado
q~e êl: div:oreíada, -añcíonada en exoeso 'a l~ ,clUbs· enlmmdar el gr.an mal que te híce'Y' Iímpíarrne de mi ab-
nocturnos. Su nombre se hab'ta'alllazado màs Ele yecta ·li'uníi.llaeíoo.Te amo. Paul... .
una vez al de millOO.a:rios:yr directOres en o:affaires. ~lOYa <ldn1prenderas· que lo delsàbado pp¡r la noche fué
que teníen pooo aeespírítualés. En Ia p,antalla, Jeau lUfil ~di..a.. ~
hama sida laencamacíón del peeedo. sensual, de Ia
pasíĉ n brutal, d'e la traiciólt li de la lujurla. «.Hells· El oontenido 'de la oarta se prestaba a comentaríosdesía-
angels,., «PublIc enemy,., «Sècret- síxs, "'R...exheaded \1or.ables.a la esposa, La últimaf,l'~, sobre' todo, hacía'pen-
WPim!81b, er,an los blen conocldos pasos de su ea. sar en un se-r,iri disgustotenido eon elía el saha:do, cuya
:m'era eïnematoqréñca. Síempre queda algo de las oausa 11alcanoe !Jeandebía oonooer.
almas que se han vivido s~ los esoenarios. ~. La prímera ~ótesis que circuló fué, naturaímente, la!t~
ho'I.ll!bresdesconñabende Je,an; ías muĵ eres le echa- la Inñdelidad de la esposa, Mas aun llegó18 añrmarse que
Iban 00 cara su PfOCO dísímulada coqueteria, -su aíre' se p,r-eparab'a18 pivorcíarse 'Y' que había tenído UJl1 serio dís-

. de «corotte,. b8llata. Sólo el ~t de ,:,aetn, g ~1 gu,sto am su :nt rido aceroa- de la propíedad que.éste le ha-
1fl'IDm'. q!le <públi~ente crem<5str;8ba por ella hicierQ,Ú" Ilia regàI:a¡lo, do se casaron 'Y' que era precísamente la

, . '~'.'< . maqníñca casa estilo 'bavara donde vi-
v[ían. Tanrl>ién se decía que jean había
pedído a su marído despldíese a los
erlados, especíalmente 18 un jardínero
negro, porque estaban enterados deeo-
sas que uo la honraban demasíado.
Pero las declaracíones de los sirvientes
alejaron pronto lia hipótesls de que Bera
!gi su mujer hahian tenído un serio dis-'
og'Usllo-.El jardinero negro fué el prime-
¡ro en añrmar que «el amoquería mu-
cbo .a la señora 'Y se pasaba el diabe-
sàndola o haciêndole carlños-.
El crIac!¡aprincipal de 16 casa añrmò
ia su vez que la señorasalió el dominga
,p.ot!'·la no che can íntencíón d'e comer
ren'casa de sus padres, después ,de besar
romo de costumbne¡lI su marido 'Y' de'
que éste se despídíera dicíêndole:
=-Estaré pensendo enti.-
L:ueg.o se habían marchado los orlados
romo de costunrbre y Bern se había
quedado trabajando en su eserltorio.
El ..chauffeur- afi.rmóque el dia ante,
ríor Ilevó al scñer=àï Hotel Am!bassador
g que,al regr-esar,le .preguntó si por
Ia noche asístíría al baííe que oírecían
Fredríc March y su señora, a lo cual
Ie había respondido r
-;No,. no puedo lr sin mi querída Jean.-
Es de notar que tedos estosoríados
tra:bajan en la casa hace algun.os años
!li contaban canla absoluta conñanza de
Bero. Especlalmente el -chauffeur»se
permítía cíertas : líbertades!J eonversaba
'COn frecuencía eonBern aoeroa de sus
íntímïdades, . .
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Luego se hizo W1asequnda hipótesis menesfavorabíe para
Bern. Un norable médíco de Los A¡ng,eJ,es,especíalísta en en-
fermedades secretas, declaró que Bern habla sido su pacienta
9 que no seencontraba '00 buenas condícíones de sa ludcuan-'
do. se había voasado. Creía probable <fue el matrimonio ld,e
Bem fuera nràsbien- píatóníoo que humane. Bern, aun cuando
sólo tenia cuarenta11 dos afios de edad, representaba ser un
hambre de sesenta11 einco, . . .

Los detectíves requísaron lnmedíatamente todos los írascos
de ntedicin~ queS~ eucontraban en .la casa 9 pidieron que
en la autopsía se dijera claramente SI Bern sufría de algu¡nll
enfermedad o si sus desarreglos· anteríores a Ia m'uerte _
dasarreglos que todos loscriados Y'empleadosde Bera ha-
bían observado - eran transitorlosill símples síntomas de
debílidad ne .rvíosa,

Del anàlísís de 1.05 írasoos uo se ha Uegado{ a ninguna
conclusión positíva.. pera queda en pie la añrmacíón de una
persona tan ,respetable como elDr, Jones. •

La teroera hípótesis, elaboradaúltimamootepor los altos
ernpleados de lajihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA~.M etro" !yl La familia de la víuda y 'del
muerto, haoe pensar Jen que Bern habla tenído relacíones
anrorosas can 'varias mujeres, una de las euaíes llegó ~ ser
su querída oficial yr se bada pasar en Nueva York y el Ca-
nadà - como .M TS.·Paul Bem. Así, pues, de aeuerdo eon las
leyes canadienses, Bern estaba 00 realídad casadoeon ella
e, lmpedido 'de realizar otro matrlmonío. Acaso, cuando Bern
éayó en cuenta de ello y comprendíó que su union eon Jean
Harlow Iejos de ser leg.al era símplemente un0050 de 'biga-
mia, se había quitado la vi dia.

Esta hípótesis ha puesto en elaro que la vida de Bero;no
fué tan espiritual 'Y' eremítíca como creían sus amigos,pera
esta lejos de satisfacer las prequntasde cuantos se heni'll-
teresado por la tragediade Bern,

Darante varíos vaños Bern estuvo uni do, aun cuando ltl.Q
oasado, a una muchachaoanàdíense llamadia DorothY;Mi.
Ilette, a quíen presentó a todas susamístades como.Mrs.
Paul Bern. EntsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1920 Bern hízo testamento legandctoda SU
fortuna a eíla y1 tornendo a su favor un seguro por sesenta
!J cínco míl dólares. Desde entonoes vívía la muehaehak$1
Nueva YtOJ'k,en un hotel situado oeroa de la caüe Cuarenta
!1 Dos,

Los ernpleados de díeho note Idícen que, hasta hate.po-
eos meses, habító allí la mujer, que. era rubiay, bellísíma,
li parecía tener' de treínta a treínta y cínoo años.Salía pocd
de,SUS habítacíones :y frecueetemante ,lSukía crísís de metan-
eolía que la postra'ban mucho, Peco tíempo antes del matri-
monio de Bem oon Jean, dicha mujer salióde Nuev.a York
rumbo .al Oeste. No se ha vuelto a tener clara notícía de ella,

A su vez, H~ Bern, hermano menor de' Paul, que seen;-
contraba en Nueva- York cuando ocurríó el suicidio y que
.aoaba de llegar a Los HlngJeles, díoe que Paul tuvoamores,
darante muchos años.. eon una rubia, pero que nunca fuéea-
sadocan ella ni se eonslderaba seríamente obliqado ..

«La muchacha se volvió loca haoe algunosaños ~,di~
Hten.ty Bern -, desde entQ1J.Ce5mi hermano Ia .sostenía ~
un sanatorio situado oerca de Nueva York envíàndoíe una
pensíón quincenal.» ' ,

¿Seria estamísma muchacha Dorothg .Millette?
Cuando H;$U'y Bern tuvo noneía de que Paul se, había

suicidado, creyó volverse lòco.Le parecía imposible que Paul,
euya vida era Iímpia y crtstaíínacomo pacas y queparecía
t~n feliz desde que seOO5Ó eon Jean Harlow sufríera ínte-
rJ.onnenteal extrerno de tomar tan tràqíca determinacíón,
l~meñiatamente tomó un aeroplano paraLos Angeles. En las
cíudades donde ·elavión se detuvo, lo ínterroqaron muchos
períodístas Y' atados dijo 10 mísmo. Que Paul era felíz oon
Jean; que nuncahabía padecido 'Ilingúll trastorno rnental:
gue Jean sabía por elmísmo Paul el pasado amoroso de
e~tey la existencia de la mujer enferma en Nueva York, et-.
cetera, etoétera. Sin culpara sucuñada, Henry Bern da'ba
a .entend'er que sólo ésta podia saber la verdad de loOCU-
rrído 'y que estaba díspuesto:8 averiquar qué había sucedído]
~ el sabado tràqíco ill que se 'refería la certa posdata ~'
enta por el suícida, t

Tedos sus arrestos sedesvanecíeron despuês de sostener
una larga conïerencía eon Jean, al Uegl8r a HollYWO;Od.Del
Puerto Aér.eo fué eonducidodtrectamenteal lado de la Har-
~?~.y a solas can ésta tuvouna larga conversacíón ..Cuando
ejo la casa, para díríqírse a su hotel, se ta'illbaleaba'!1 casi

no podIaarticular palabra.

d
-:V.oy a volverme laco. ¡Paul! [Jncreíble l - era enanto

ecía y repetía. '
Ç,om:luida la ínvestíqacíón judícial que da por termínada

-e m!lOmprensible la causa det suícidío, sera difícil que se
PUb~.quela verdad de lo ocurrído. Para los amigoŝde la
pareJa, las declaracíones del Dr, jones parecen contenerla
v~dad -de lo oou.r.rido.

EI bum tustoy la eleganda de Jun Harlow le pone de ma-
nífiesto en este retrato enel que luceun seu<f110pijama.

.Mi-entras tanto, Ia pobre Jean, víctímadk su ímprudencía
de haber aoeptado el amor de un hambre ¿ue le doblaba en
edad, debe mírar eon míedo el porvenír, Aqaso no pueda to-
davía darse ouenta de .que su gloria estelar se ha desvane-
cído. Cunrpliré su centrato eon la «.Metro'!, acaso filmeto-
davía dos o tres películas, pera 'lla nopodrà arrancarse de
la vida las tràgíoas horas pasadas, ni podrà conveneer de
su· ínoeencía a un buen sector del públíco. Es demasíado
boníta, demasíado sensual, para que se la ¡C!ea buena. Bern,
en cambío, eon su figura triste, can sus, oabelloscoíor tela
de araña, eon su modestía 11 su .
bandad, sera difíciln:Mlte olvídado, 'FERNANDO RONDÓN



eon que sabe expofièr su 'Vidal'anjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA~at
a Ia civilizacio atgo.més qU~unos cuan
tos miIes de J?ies~de film con escenas .
romantícaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAil vlcías:~ ~, "

Vamos a habíar de un -filmtsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA-e-r- el pri-
mer film - que nos trae FrankBuck, ~I ,
Mago de las Selvas, - después de una vi-
daentera - veíntitrés años - dedicada
aarrebatar 'a Ia '>I.I1gla»'sus màstemi-
bles habitantes, no porla fuerza bruta
y decísiva 'del fusll, síuo gracias a su
habilidad y superior mentalidad. .

ESTAMOS en Broadway,.-: '
Por fuera, el teatro «Ma¡Jf,air» 'de Ia

«R. ,K. O.» represent::"~.apar'àtosameÍ1te el
amblente de las selvas en laPenínsula

,Malaga ... l\r'rib:a, en pleno techo, un elib
fante enorme balancea su trompa majes-
tuosa... Un Indíqena bronceado prepara
su flecha. .., un tigre sanguinario abr.e
sus faucesserííentas y perennernente in-
satísfechar" rníentras que un mono bur-
Ión lleva a cabo raras acrobacías. ..

Se trata del anuncío rnàs fantàstíco de
esta Indote que conoce la hístoriaij
tàstíca de Broadway... '

En sínfonía siniestra se mezclantedos
los ruídos típicos, de ia .selva.. .: Leopar-
dos, tigreŝ : pumas, cobras y pitones.i.,
haeen tèrnblar eon sus -voces- a la calle
més cosmopolita del rnundo ...
, El "anuncío es-formidasle, l\fuera la

,masa compacta se .,apiña., ansíosa por
penetrar en' el çolíseo que lleva 'açcabo
tan aparatosa demostración... Y èon 1'aI'
masa' penetramos úosotfós.¿ •

Haoe años que' Ias, compañías' filma"
,dóras expíotan la vrgorosa Sl?}va.,filn{, -
do aventuras de. su vida intima e -íqnora-

.: da. -He'm6S ,vis\o trucos .descaraÇloÇ,~Y ,
, -otros que merecen eloqios por;\jU- magts-

tral preSentació'l;l. De todas mañe-las, he-
rn'&; aprendido mucho màs en.~stas -p~í-
CU~&$ que jO todas las ebràs'~scritas-
por los ¡nO tarnosss expíoradores.La
palaJ}ra escrita jamàs llevarà al cerebro
Ja im'presiqn de aquello que veq, nuestros
ojos fi ,óyen nuestros oídos.

Esta vez, empero; estamos -enpresan-
cia- de una película sin trucos. De una
einta Ilevada a cabopor U'O hombre que
ha pasado veíntítrés años abastecíendo
.al mercado universal de los més peligro-
sos e interesantes míèmbros de la fauna
salvaje. Frank Buek es un hombre eono-

. '

Retrato que Frankbuck, «el, MIlgo de las -Selvass , -
pa "tentde la -arénctón, dè dedicar8 esta {revJsta.

I:SCENA Y PANTALLA-

•I
L

,
M

;-
I por M,ARV M:, SPAUlDlNG
1/-, ' ,
,..l~toea 'eltqrno en nueStrbnŭmero de
-. : hoy a FsankJ~H,*.una Iiuev.a figura
... presttgi~a' en eI-mu'F!¡;\o cj.nematiĉ o.'y
• "n@ .es prec!sà~~nt~ un'%S1I~i/{~ sirio un
., valíente :cooqmstaqo,r de ilèras ...

, .. Un hambre que, si baee palpítar de'I emocíón ,e'l' corazón de 'àIguo,a TOt.!1antt-

•
ea doncella, na sera pl'eciSamente' ,por el
arte eon que sabe endilgar un dísourso

• de amor, sinopat la, habilidad y coraje .

e.

'ra"t;-dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA(/JU(,/l ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

e t .MCli«> d ~

Cr.6nica'de los I:stados Unidos, ~spè~ial para
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cido~Qr todos los museos famosos.4tas
de la' mitad de su vida la 'ha dedic890',
con íncreible devoción, a llenar las 'eo-
misiog-es dadas a él por to dos los 'j<lr-
dines zoológicos delmundo, frank Buek
no .es un cazador de fieras que .u::;a su
fusil, síno cn un c solutarnente in-
dispens ble, cuand una hahilidad,
'ni, su rfïaravitloso- v , 'j>oclría salvarle

• la' vida '0 la vida de alquno de sus- em-
'pleados en, estas 'peligrosas conquístas
de la mtsteríosa «junqla».

«Cazando fieras vivas»es el titulo del
film formldable y ŭnico. Y,' efectivameñ-
te, vernoseon cre-'¡ente ínterés dasde el
comienzo deesta,.;película sín preeederï-
tes, .el proceso Intaliqente llevada a ea-
bo por Frank, Buck, para loqrar la cap-:
tura de las fieras- mas'notables que ha- ,
bitan en las seívas, de Malaya.,..l '¡

Nos hernos estremecído tantas ;veces
frente a una escena drarnàf~a en':;pelí-
eulas 'que pintan la' sòcíedarr; el, harnpa,
los sacrificios y los .crímefies, que ape-

AIi,ment,mdo al pequeño elefante pocas hora .. después
<Iecapturado, Nótese el blb eréu de b¡¡mbú que elíndí-ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
g e n a usapara llenars u carítatívç cometído, );l a ànste-

, dad can 'que bebe el ínfante .. , '--

Porque no se trata solamente de ma-
nejar el megafono frente a anírnales en-
trenapos, dócilas al mandato . del, hom-
bre. Dentro de aquelías intríncadas, sal-
vas, eadapie cuadrado guarda unasor-
presa que puede serfatal.i, Enroscadoal
tranco de un arbol, ·el pltón pasa irrad- -
vertido para los ojos del hornbre, que
no conoca ~ada aliento de los junqlares,
Entre Ia hojarasca, los pasos dela pano

. tera se pierden ... Cadainstanta trae eon-
siqo un ,nU2\10 peti gra. Y a .pesar de to-

'do, ,'hay , que sorprender a esta famtlía
. f'eroz, arrancéndole sus secretos :de vida
,I,y sus luchas sanghe.ntas entre si.

- Cerca de estos anirñales,a los cuales
nos hernos atrevldo: a acercarrios sola-
mente proteqí'dos por los barrotes . de'

'. acero de sus jaulas, Frank Buek ha te-
nído, no sólo su càrnara fotogï·ç'Jfic.a, ŝ í-

no sus, trampas para -atraparlos vivos»
y traerlos' màs. tarde, junta al Iílrn.do-,

"

nas podemos concebír Ilz-
gar a sentír otra emo-
eión màs fuerte, sea cual
fuese el género del filrn.

Pues 'bien, a los que
quieran experime.r de
veras unaemoeión futan-
Sij, ,que vean la lucha
cruel y sin precedentes
entre un sínuoso
pitón de t r e in t a
ples de larqo, y
un tigre' de Ben-
gal a, convertido
en 'el màs furio-
sa villano de las,
selvas mílerrartas.

La filmación de
esta escena sola-
mente, aoredíta a
Frank Buek como
el màs intrépido
explorador da las
malezas salva j-es.

Uo grupo de dorrce-
11.5 de Malaya. loto-
grafiadas por Fr.llk

Buck.



eumentaí, como la rnas ln-
cuestionable de sus pruebas.

HastazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAahora había cazado
vivos a los temíbles ejernpla-
res 'para suplir museos, cír-
eos y jardines zoológicos.
Mora acaba de haoerlo pa-
ra inyectar brios nuevos a
la industria del cíne, para'
despertar Intensasy desco-
nocidas emoelones a losè's-
pectadores que conternplen
su inaudito ñlm «Bri!Jlgthem
back altve- (<<CazandojihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAfie-
ras vivas- ).

No es extraño, pues, que
quísíera conocer de cerca al
hombre., Convencerme por
mis propios ojos, sin los
obstàculos que ofrccen las
candilejas y el entusíasmo
desbordante de una audíen-
cia enervada, deque el for-
midabíe explorador existía.

Y efeclivamente:el hom-
bre tiene aspectode un cap-
turador de fieras ... Todo el
coraje, la habilidad, el es-
píritu de ,conquistador que lo.ha hecho
.Mago de las Selvas.; .

Dentro de los rnoldes de la civiliza-
ción y los absurdos de la socíedad,
Frank Buck es un hornbre perdido. Un
individuo que no conoce la palabra
«bluff,.; que habla poco, condensando
todas sus ideas en frli,sescortasu sen-
ciIlas. Estatura mediana; unos cuaren-

. ta años deedad, pero eon huell:as. ~ su
rostro enérgico de haber vivido centu-
rias ... ; perfèctamenta afeitado, bigote
pequeño y Ln paco caido sobre los la-
bios, como los orientales ,· brillantes e
Inteligentas ojos negros · alta frente,
naríz chata, que da a su rostro cierta
índiscutíble personalidad ..•, boca firme,
sonrisa Infantíl, como es la .sonrísade
todos Ios grandes hombres.i., vigoroso,
exhalando por cada poro de su cuerpo
una vitalidad y salud que buena falta
le ha da en la espesura de aquellas sel- .
vas tostadas por ·elsol.;

Cuando Franck Buck habla, su palabra
es directa, mira' a Ios ojos del quetsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAeso.
cucha. Después de una hazaña como la
realizada can la pelíctila -Cazando fieras
vivas» podría perdonàrsele a este hambre
cualquier íntento de exageración. Pero
Frank Buck no se hadejado dominar
por la tendencía abrumadora de publi-
-eídad de su pais. Es sinceroy menta
sus experlencías en la jungla, no como
aventuras emocionantes, sino como sim-
'ples heehos, tan comunes como ír de su
casa al restaurante. .

Quise saber qué motivos10 índujeron
a tomar la profesión de conquistadorde
fieras vivas ... Y,simplemente, Buck nos
euenta su historia.' . .

Nació eri Gaínsville, en la parti'! nor-
oeste de Texas, Los primeros anos de .
su vida los pasó en unahaoíenda, don-

. de se acostumbró a estudiar la vidade
Iosanimales domésticos. Lacuríosa exís-
tencía de estos seres supcdítados ala
voluntad del hambre loínteresó hasta
la Iaseínacíón. Y cuando Frank Buck
pudo comenzar a estudiar en. una escue-
la. públíca, sus esfuerzos todos se eon-
eentraban en la historia natural, espe-
cíalrnente la' zooloqía. .

El prímer dinero que ganó en su 'Vida
fué producto de. su habilidad para atra-
par anímales que despuês vendía.·

jamàs mató o rnaltrató 'a uno para cap-
turarío .. Su mérlto estríbaba encoqerlos
por medio, de trarnpas cíentíñcamente
preparadas. Y esta ocupación, que di'!

ras ol: la p'reSió*
del pUón, híúrió poco tiem-
po aespu s~ 'Encambío, el
monstruoso reptíl, tras opor-
tuno descanso, recuperó sus
íuerzas sintiéndose capaz de
atacar de nuevo a cualquier
fo le enemíqe. Desgra-
ciada nte para el piton,
Buek Iogró capturarlo, tra-
yéndolo como el rnejor de
sus trofeos hasta el Bronx
Park (Jardín Zoolĉ qico.vde
Nueva York), donde sabe
Dios si síente la nostalgia
de arrastrarse por entre la .
espesura de la jungla que
Io vió nacer.
-¿Cuàl es el animal màs
dañíno de las selvas, Mr.
Buck? .
-La cobra, No hay otro
anirnal que ataqueal hom-

. bre por gusto màs que éste,
LOS rñas ferooes habítantes-
de los junglares, 'casl siem-
pre huyen del hombre, te-
míèridole, quizà por instln-

to, como al enemiqo que hade :privarles
de la vida o de la Iíbertad, La cobra,
en cambío, ataea traldoramente, sinla
nrenor provocacíòn jr síempre que pue-
de. No para defenderse, sino porun raro
e ínnato deseode desfruír. Por, derio '-

. sigue diciendo Frank Buck -, la cobra
màs grande que ha sido capturada viva
hasta la.fecha, la capturé go, ofreeíén-
dola tambíên al Jardín Zoológioo de
Nneva York.

-Y en esa vida .aventurada.e intere-
sante, .M.J'. Buck, ¿cual ba sido su -emo-
ción màs hònda?-

El hombre sonríeIevemente. Es po-
sible que pasen deíante de sus ojos co-
mo en una einta clnemàtíca, millonesde
momentos en los cuales ha creído apu-
rar hasta las haces Ia copa de Ias -emo-
cíones. Es posible que píense en alqún
detalle, insignificantepara nosotros,!J
que para él, hombre acostumbradŝ la
'Vida ruda y peliqrosa, haya sido, por
contraste, êl màs emocíonante.; Ouízàs
no . ·hay·atemblado [amàs frente a un
león de raIa melena,y, en cambio, baya
palidecido frente a unamuĵ er de hagi!
aparíencía .••

De tedas maneras, a fuer de imaqinar
hístorlas, nos perdernos.en un mar de.
conjeturas, mirande aquella vaqa sonri-
sa que [uquetea sobre los labíos del
«atrapador» de fieras. Pero la voz de
éste nos trae a la realldady escucha-
mos lo que, según Buck, ha sido el mo-
mento màs emocíonante de su colorida
carrera. r,

-Me encontraba a bordo de unbarco
eon oohenta y cuatro pasaĵ eros, Traía
conmigo un magnífica leopardo que ha-
bía capturado poco tiernpo antes. Un dia,
el poderoso felino Ioqró escapar de la:
jauía.; Jt la vista de la fiera enlíben...
tad, senti que la sangre de mis venas se
conqelaba hasta doler.:. En plena salva
no habla sentido jamàs una impresión
tan viva. Perque, después de todo, los
indígenas queme acompañan en mis ex-
pedíclones conooen la psicología de los
anímales.; Toda la responsabilidad de
aquellas ochentay cuatro personas pesó
sobre 'rní con inmense. pavor ... .Mlentr.as
tanto, la alarma había cundido, 11gra-
cias al terror pàníoo, las mujeres sezíes-
mayaron, lo que facilitó la labor de po-
nerlas ·a salvo.; El animal no tuvo la
oportunidad de atacar. Tal vez se sentía

El tigre mancbadov.sangutnarío traldor deZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAl a . jungla s, euyo duelo a muerte coo el
51.oU050 pítón es la escena mas emocíonante del film .Cazando fieras viva •• , de

la R. K. O .• CUJII versl6n en español ha sido dirigida por RuSSelI Spauldlng.
. (Fots. exc, paraF -.S.)

muchacho era màs bíen pasatíempo, Ile-
gó a dominarlo hasta querer tomarla
como profesíón seria y. sincera. Natural-
mente, CONiZÓU adentro Frank Buck es
un soñador, un roméntíco.iun aventurero,

Prevíó las màs extrañas aven turas en
esta conquista de los'bosques y las sel-
vas y Si'! lanzó a ella con el entusíasmo
de su casí adolescencía ..•

Hacíendo víajesa travésde tedos los .
contilllentes; perdiéndose entre los rnàs
siníestros junglares; vivíendo entretri-
bus salvajes y llegandoa conocer los
lenguajes !f seeretos de ellos, ha pasado'
Frank Buck una buena parte de su exís-
ten cia. No es raro, pues, que actualmen-
te el gran explorador ostente el título
prestiqloso di'! «el més gran capturador
de anima les.de tedas lasespecies •..•

Pasee' unjardín zoológico de su pro-
piedad en Sínqapore, adonde lleva los
ejemplares que captura por aquella par-
te del globo, mientras que unbuen nŭ-
mero de empleados, natívos, ba]olas
órdenes de Buck atiendeal períecto

mantenímíento de los mísmos. .Muchas
veoesanímaíes salvaĵ es vienen- al -mundo
den tro 'de los Iímítes del jardín zoológi-
eo 'de Frank Buck, perteneciendoenton-
ces a- una semicívllízaclón a la cual di-
fícilmente se acostumbran sus padres,
que posiblemente sueñan en' 'sus noehes
de cautíverio can las selvas mílenarías,
en ct,lyas espesuras conooleron las pri-
meras Ieccíones de la vida.

MR. Buek - ínquíero - ¿quiere
- , ílnstrarnos sorneramente sobre la

aventura de ñlmar aquella escena .en la
cual luchan ferozmentej21 .tigre ,deBen-
gala y el pitÓI1?- ...

Y el rotundo explorador nes cuenta
cómo estu'vo tres semanas armado de-
cam aras ydemàs ŭtiles de proyección,
para lograr captar aquel instante en que'
las dos b.estias,ajenas al ojo observa-
dor que habría de transportarlas ala
clvílizeçíón, seatacaban eon pasión san-
guinaria 'y cruel. }{ setenta metros de
aquel duelo' amuerte, Frank Buck, eon .

.' la mano en el manubríosílencíoso y la
respira ción contenida, realízaba la màs
sensacíonal filmación que ha tenido lu-
gar en las selvas,' .

.. -¿Cómo 'es quedespués desemejarrte
ataque ninguno de losdosanímales .mue-
re? - sequímos prequntando .. "'1;, ..

Pero Buck nos explí eaqué .~ef·:tigre,
soíocado, oprimido, deshechas sus vísce-(Continúa en I a IU )
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,Opereta, zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBActnematoqràflca, por

Friedl Schustere Ivan Petrovich zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E't. capítàn de húsares ,Kolt8y y la condesa
Victoría estan prometidos 9' van a contraer

matrímonío -en breve,La guerra ínterrumpe su
idilio 11el capítàn, acompañado, de su .asístente,
el ñel jancsí, se incorporaal regimiento Honved,
1\ Ja terminación de las hestílídades regresan to-
dos rnenos Koitay y ].a¡tt€si;a quíenes se da por
desaparecidos ...
La oondesa Vlctoña Ilòra la muerte del que iba
a ser su esposo, rnas poco tiempodespués, las
insistentes Y' obsequíosas .atençiones del embaja-
dor arñerícano ClI.nlight, íoqran, ya que noenamo-
rarla, sí conveneería, y ambosse casan ...
En tento, Koltay y ĵ ancsí, prísíoneros de los
rusos y condenados a muerte, lagran evadirsey
ll?gall :a Pekín, dionde Cunliqht vadestinado co-
mo ernbajador ... _
La casüàlídad haoeque Koltay Vea a Victoria, y
entonces deseubrela triste realídad ...
Cunlight pasa més tarda destinado a Petrogrado,
Iy KQUay,bajo el falso nombre de Csaky, le :atom-
paña en oalldad de agr,egado. Tal superchería
se la suqíere su fervlente deseo de hablar eon
Victoria, que .le huye y le rechaza ...
Una vez en Petroqràdo, unoficial ruso reconoce
en el, ,agregado de la' embajada amerlcana, en
Csaky, al ¡ant~guocondenado a muerte,y lo de-
lata, reclaméndose su entrega al 'representante
diplom¡natico amerícano, Cunliqht, que ya conocía
Ia verdadera" parsonalidadde Csak;y',se níeqa a
Ia eutt'egade éste, pero Kaltay, al oir de labíos
de' Victoria que ama a su marido, decide pre-
santarse. Estegesto del capítàn,que prueba su

amor hada lacondzsa, hace qU'2 ésta deje escapar
un grUo de dolor, ,p,o:nlendo.al descublerto sus vardaderos
sentímíentos. Entonces Cunlight ~e que su mujer no le!fl<zr-
tenere espírítualrnente, y entabla el dívorcío., Meses rnàs
tarde, Cunlight obtíene el indulto'Y la Iibertad del capítàn
Koltay y díce -que ha devuelto la libertad a la condesa Vic-
tona para que sean fellces.; a costa de su propia felícíded.

VICTORIA Y SU ~~USAR
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¡obrezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAun argumento' depsícoloqía pura-

nte .amerlcana y por consiguiente eon-
nclonal, se nos presanta, por segunda

ez en la Jemporada, la'belllsíma estrella
Brigithe Helm. -
La lnfantilidad del .argumento, ŝ inem-

~argo, no significa de manera alquaa
~uela obra carezca de interés. Tenemes
¡obradamenle comprobado que,. pese' a
los convencíonalisrnos, pue den .algunas
películas ser agradablesy aun intere-
¡antes. .B incluso, a veces, gracias -a
ellos.,~Tod9depende, naturalmente, de la
forma"·c6mó el argumento es trazadoy
el caràcter eon el cual es presentado.
En «La condesa de .Monte-Gristo,. aquél
¡enos ofrece ya a guisa decuento y es
deesta manera cómo se nos hacen acep-
lables y aun aqradablestodas las inge-
ouidades delmísrno, ya que nunca se in-
lenta ofrecèrnoslas como cosas verosí-
níles. Por lo demàs, en esta pelicula, el
argumento es oríqínal e' ingenioso,y si
bien languidece algoen su desenlace,
algo màs vulgar, es en general verdade-
ramente interesante y se ve-eon eviden-
leagrado. .

Brigithe Helm està, como en tedas sus
interpretaciones, radiante de hermosura,
y a pesar de' desenvolverse en un papel
inadecuado a su caracter, pone en su la-
bor tanta voluntad, tanta expresividady
tanta delicadeza, que da_a su persona-
je gran relieve. Cumple.CQl1 acierto Ru-
dolph Poster en su papel de ladrón ele-
gantey Lucie English impregna de simo.
patía el sugode doncella. ,

Sin constituir una producción de gran-
des vuelos - que tampoco; justo es de-
drlo; tiene tal pretensión -, «La cende-
sa de .Monte-Cristo» es unapelícula muy
entretenida, muy arnena y, sobre todo,
muysímpàtíca, que fué vista por elres-
petable con verda-
dera sattstaccíòn. Er.OTRO caírseo

T ra ta de b la n ca s . - He ahí uria
película de g'tan valor socíal por su eon-
tenido. .Mas que por sus ·valorescínema-
tograticos, si los hubíere - justo es
consignar que éstos sonbíen escasos -,
es unaobra respetable por su finalidad,
por las enseñanzas a deducir de la
misma.

El cinema amcríceno ha sido tentado
en distlntas ocasíones por tema tan en-
jundioso como lo es este de la trata de
blancas ; sin embargo, Iíevado por su
desmesurado afan comercial, se ha pro-
cirade síempre una conclusíón optirnis-
ta- completamente irreal,y aun podría-
mos decir amoral. Pudiendo adquírir el
earàcter de una advertencía impresio-
nsnte,ha preferido síempre ser sólò «una
película'» sin valor soelal algooo.

Por elcontrario, en el film que nos
ocupa el asunto ha sido expuesto, ya
que no eon gran habilidad, eonínquíe-
tantecrudeza, única forma, ésta, de pro-
vccar la emoción y las ;enseñanzasnece-
sanas. Furloso anatemacentra esta ver-
gc)Ozosalacra de la socíedad que en Iu-
gar de desaparecer parece ir en aumeato
eada día, estapelícula tiene un fondo
altamente noble y digno, desgraciada-
mentemal servi do en ella al exponerlo a
través de un asunto completamente in-
fantil, defectuosamente trazadoy sin el
ritmonecesarío. E\sí,al lado de. escenas

M uya pesar n u es tro , p o r la ita
m a te r /a l de .s p a c lo , tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAno n o s es
p o s /b le p u b lic a r . e·n este n úm e ro ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
e l la llo d e l C O N C U R S O -M O S A I-

, e o F ILM S S E LE C TO S -FO X , e l
cu .a l, a s í com .o la lis ta dejihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAlos pre-·
m lad o s , 'd a r .m o s a conoeer IN .
D E FE C T IB LE N lE N TE .E N EL N Ú -

M E R O P R Ó X IM O . J •

tam b lé n en et 'p ,óJl/m t,) n úm e ro
p u b llc a 'rem o s u n ad íe u /o de Gre-
ta G a ,b o t itu la d o "P o r q u e n o
q u le ro casa;me", q u e n o s Ira en-
_v ia d o n u es t,o 'c o rre s p o n sa l en
H o llyw o o d , " 'F .e rn an d o G. To/er/o.

camara ciriematogràñca ,'Y Por ello, en
algunos momentos, adquiere un-caràcter
teatral. Por consíquíente, lo màsdes-
tacàble de la película,aparte la origi-
nalidad del asunto, es la lnterpretacíón.
Henri Garat, rejuvenecido en su papel
de estudiantie,apuesto., stmpàtíco, lleva
pendi ente 'de si, en todo momento, la

_ atênción del espectador, que .le sigue
ernbelesade, especialmente en los mo-
mentos amorosos, -eonsu oponante .Meg:
-Lemonniér, mag: mona, muy femenina en
su ingwuidad.,. '

La película :tiene algunos momentos
musícales ml!lJ .agradables, y en especial

. aquelíos del· doble de .Meg Lemonníer
-ante eJespejQ; relevanteademas -por su
originalidad. =.

Simpatlca opereta, en fin, que fttéaCQ-
gida ron vej<Iai1ero'-agrado. "

impresionantes por surealísmo, se nos
ofreoen otras absolutamente puerílesy
absurdas,
. Cínematoqràñcamente, poca cosa elo-
giable hallaremos en el ñlm, Este tiene
una. lentitud a ratos exa!i~ümtey care-
ce de aquella continuidad que hace que
el espeetador siga la trama eon interés
creciente. .

S an g re jo v en . .,- Siguièndo ~ ca-
mino tr.azado por «L81> perípéĉ ías de
Skippg» y «Las aventuràsd2 Tom 'Saw-
y.er», .bellísimas -obras, para nosotros-ín-
oívldables, que pasaton por nuestras
pantallas sin 'el relíeveexigiblepor su
caràcter y sus merecímíentos, ha llega--
do también ahora al líenzo del Cataluña
una nueva "película, -Sangre joven-, que

,í es t c h a rm tin t.· _ Operetàs, ope- . pasa Inadvertída- porofraoarse como
retas, .operetas... Este es el plato _del complemento_ de programa, cuando mere-
dia y,.. de dias, seguramente . .MenGs mal, ce, por sus vaíores '!l' por la belíeza de
sin embargo, -cuando eatre este chubas- su asunto, el puesto de honor,
oo depròducciones del género, diga-. l\costumbrados estamos 'ya a ver de
mos, «de moda- _ g, a nuestro jui cio, . .~ta manera frustradas en el local de es-
el IIIéÍs adecuado ala nueva modalidad treñO, pelíĉ ulas a las que, después, se les
ctnemal::ografica ......:hallamos alguna eo- reconocen aquellos méritos que les fue-
mo esta «Il est charmant- - títuloés- ron negadós cuando su programación.
te que. nosotros preferunos al otro «Un -Sangre jovens es unade ella:;l... In-

-chioo encantador- eon que se ha que- teresantísimoestudíopsícoíĉ çteo del al-
rido bautízarta, creemos que equivoca- ma de losníños.va los dualesse ItlOS en-
damente _ que. consigueofrecernos el seña a comprender entre rísas y lagri-
grato. regalo 'de unos momentos franca- nras, es ésta una .obra de gran origina-
mente aqradables y dívertidos. Iidad argumental producida en «ton9

«11 est charmant- es una pellcullta mayor·,. en su prímera parte ..:....mity in-
pensada y' realízada e interpretada en teríor, sin embargo, en todo el resto ~
broma. No -creemos haoer ningúndescu- pero llena toda ella de delicadezas!li
brímíento al hacer esta añrmacíóm sin exquisitos matíoes enconjunto, denun-
embargo, hemos consíderado oportuno ciando cíaramente la mano experta del
haoerlo constar así previamoote,Por Jo oêlebre autor de «Bl Séptímo Cielo».
tanto, lóqlcamente, debeser víŝta tal Película, enIiIIl, de gran interês, que
romo ha sido raalízada.En broma tam- satísñzo plenamente a la 'numero<>...8eon-
blén. Toda ella es una fina satira, una currencía del Cataluña, que no 1'2 rega-
símpàtica 'lI regoCijante ironia. Tomarse teó $U aplauso.
en serio nada de lo gue en 'la pantalla •
ocurre a través de estemm seria una l a In d e seab le . - Esta pelíeula na
ínconqruencía, y en tal caso pasaría 'un sido ·proW2ctada como base del progra-
mal rato qulen se lo propusíera. La ma del que figuraba como complemento
finaUdad de esta pellcula -esdívertír, «Sanqre [oven-,Muy superior ésta a •
.provocar la oarcajada,!f ello lo censi- aquéUa, obliga al públíco a un descen-
gue desde el f¡)rindpio hasta el ñnal, sin so qU'2 la perjudíca sensíbíemente. In- I
ínterrupcíón. Quizà dascíende algo de vertído el orden del proqràrna, creemos L
ritmo en la plenitud del.idilio sentiman- que, enconjunto, hubíera sido del- agra-
tal, pero la slrnpatía del mísmo suple _do del pŭblíco que hubiera salído del lo- M
la gracia, el alocamiento de lo prece- cal eon el grato recuerdo de una peli- I
dente. cula como «Saaqre [even», tan bella y ~

El dinamismo, lamovilídad de la obra, sugeridora.
es rrràs bien debida a la labor inter- «La Indeseable".se coloca en e¡ pla- I
pretatíva que 181dasplazarníento de la no de laproduccíón oorriente, sin gran- ~

des defectos, pero tainbién sin rclevantes m
cualidades. Convencional el as unto, deI
caràcter pasíonal, relatando la aventu- ~
ra de una mujer de vida equívoca, nos •
ofrece algunos mornentos de gran inten- ~
sidad dramàtíca, felizmente mantenidos
por -estaeníqmàtíca actriz que se Uama 'I
Elíssa Landi, mujer de exquisita sensibi- •

~
(CQ ntinüa en la pagina 24) ll9
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Reanuda su publicaclén el 19 de noviembre
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EL

CIN.E

Y E L D I B U J O

GEORGE Fítzruaurlce, que en los estu-
ruos de la «.Metro-Goldwyn-.Mayer.

dirigió «.Mata-Harh, eon Greta Garboy
Ramón Novarro, de estrellas, ha sequí-
do en la díreccíón de esta pelioulaun

metodo novísímo, que esta produciand¿

excelentes resultados,
. Este método eonsíste en díbujar el ar-

gumento de la einta antes de prlncipíar
la filmación de la misma.: Por ejemplo,

se tema el rnanuscrlto, se divide en cpi-
sodios Il esoenas, -Il se hace un dibujo
de cada uno de ellos, segú:n lavísíón

rnental que el direotor tenga .de los
mísmos.

"Fítzmauríce, que estudió pintura en'
Paris c... su ciudad natal - antes de in-
I' '.

gresal' en las ñlas del eine, declara que
el método aludido ofteoe una guia exce-
lente, no sólo para el director, sinatam-
bién para los artistas, fotógrafos, esee-
nógrafos y técnicos que contribuyen a
la producción de la pelícuIa.

«M·ata-Hari:. consta, poco màs o me-:
. nos, de catoroe -epísedíos- que inclu-
!Jen unas cíerrto noventa !J-cínco «esee-
nas indívídualess ...,Il escenas y epíso-

i dios han sida crístalizados, por decirIo
así, 'en trescíentos boeetos que indican
los efectos lurninosos, Ia posición que
deberan ocupar los actores,los angulos,
desde "Ios que se temara la fotoqraña,
y - la colocacíón del moblaje y acceso-
rios.

Ocho bocetos, por ejemplo, se traza-
ron para aquella esoena en que la Gar-
bo, ante la amenaza de ser entregada a
la polícía, díspara contra Líonel Barru-
more. Esta escena, una de las màs dra-
matícas dz la cínta, es tambíén una de
las mas difíciles, porque, síendo rapida,
su movímíento, sin embargo, debe ser
solamente -sugerido». Por otra parte, el
exótíco escenarío y los trajes de los ae-
tores - caprichosos en díseñoil colorí-
do - se prestan a inter-esantes efectos
luminosos.

Los bocetos son como pàqínas del ar-
gumento de la cinta. Cada uno de elias
esta maroado eon el -número de la esee-
na correspondíentc, índícàndose el pro-
ceso de la acción por Iey;ndas como las
síquíentes: «Shubbin alarga la mano pa-
ra coger €I teléfono», «Mata, abre la
gaveta y saca la -pistola», «Martoff la

'besa apasíonadamente», etcétera,etcéte-
ra. A decir verdad, de no existir el díà-
logo,la película podría ñímarse guian-
dose directarnente por los bocetos.

L'Os dibujos en cuestíén nosólo oíre-
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cen al actor una viston g,eneral de la

escena quejihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAva a representarsz, sino que

son de gran utilidad para Iograr "los
eíectos íotoqràñcos. El dibujante puede

cristalizar, en unos cuantos trazos, la

misma idea, que un fotógrafo sólo eon-
seguiría expresar después de muohos
días de repetídos experimentos.

"La costumbre de expresar una idea

por medio de dibujos, data, como tedos

sabemos, de tiempos inmemoriales - di-

ce Fitzrnaurlce -. Hasta el hornore mo-

derno muchas veces .se vale del dibujo

para expresarse. Por ejemplo, si quíero
mostrarle a un amigo ,qué tipa deresí-
dencia rne propongo adquirir, meresulta
màs facil dibujar la casa eon unas cuan-

tas Iíneas bastas,que explicarle verba 1-
mente mi idea. Este es el mísmo sistema

que seguimos en «Mata-HarL .... ,.sólo
que los dibujos se hacen cuidadosamen-
te, después deanélísls, estudios 'Y eon-
férencias eon el fotóqrafo,: el electriois-

ta y el, escenógrafo.

,,.EU leer el argumento; vernos la' peli-
cuía en nuestra imaginación... aunque,
naturalmente, tal imagen vada seqún la

psicoloqía del lector. El director, por su

parte, debe hacer caso omíso de su pro-

pia visión Individua! de la historia; con-:

templan do ésta, por decirlo así, a través
de la lente cínematoqràñca.

-Dívídlr la historia en escenas, y es-

tudiar una por una concíenzudamente,

slmpliñca en sumo grado la labor, que

resulta aŭn màs simplificada si cada una

de las Iases y detalles de la hístoria,

tal Como los ha concebido eldíreetor,
estan claramente 'dibujados en el papel.

Con su cartera repleta de dibujos, lata-
rea del dírector se limita casi exclusí-

vamenté a trasladar aquellos bocetos a
la pantalla.

-'»Los camerarnen. saben, eon semanas

de anticipación, las perspectívas 'l) efec-
tos Iotoqréñcos que han de obtener. El

esceniigrafo desde qué angula se foto-
grafianín sus escenarios, laIluminacíón
,que se les dara, etcétera,etcétera,

»El diseñador de los trajes adapta sus

diseños al «efecto» o intención general
de la escena, el proveedor sabe a cuà-

les obĵ etos se dara predominio en la to-

tografía, 9" los fabrica o los compra de
acuerdo.

~La magor de todas las ventaj as,sin
embargo, -es que la escena puedeverse

«en coniunto- antes de ser filmada, re-
sultando así mucho màs susoeptible de
estudio ...
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ADOLPHE MENJOU
y RALPH BELLAMY,

«

Admírable cínédrama COLUMBIA que presentanen
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\ S A lD O
\ asíste al convaleciente de-

volvíéndole sus fuerzas
agotadas,

Desarrolla el apetito.
Restaura el organismo«,

Tonífica los nervíos, .
Inñltra nueva vida en el

. cuerpo haciendo desapare-
cer como por encanto la
postracíón y anima, el es-

. píritu con rísueñas espe-
. rànzas, .

Comouna' enfermeraabnegada
el JARABE de " . .
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' ' J -treUa, .abandonaré el cíne.» ,

Hsí dijo a un reporter cínemateqréfí-
eo, que fué a intervíuvarla, íabeílísíma
actriz 1\drianne Ames, de la «Paramount,.,
a quien d Iector tendrà muy pronto,dca-

.síón de admírar en la película -Culpable
8 ojos vístas- (Guílty es hell], una reali-
zación eómíoosería, que -obtuvo gran -éxíto
de público Y' crítica al ser estrenada eu el
Teatro Paramount, de Nueva York.

En el reparto de esta pelícala figurau
Jos nomfrres de otros dQS artístas _mu,!!,eo-
nocidos del' pŭblícor Edmund Lowe Y' Víc-
tor Mac Laglen.

lidrianne Hme,s ingtesó eu 101>elencos

- .artístlcos de 1a ",Par-amoont, hace unañe,
asignandcseíe . modestos p,apeles de «&11-

''b)ente»; màs tarde ínterpreté -papeles S?-
mndarios, ,y en la pelícuLa ",Pecadores sin
careta- deserrrpeñé el segundopapel feme-
nïno en ímportancia, Tan a satisfacción de
los dlrecteres de la -Paramounrv encamó
-el papel qué en esa pelLé!¡la se le coufió,
que éstos decidieron darle la ínterpretacíón
del prtncípal papel fernenino de la pelícu-
la «Culpable a ojos vístas-, eon lo cual
parece qU2 el «plan quínquenal- de [a sím-
patica actríz se vera cumplido.

L~LLI;\N .Miles cantatía en un café eIegante
de Los Rngeles, ba]o el seudónlmo de

MilIe Sands. Uno de los exhaustos dirígen-
tes de la' «Columbta» vísitó el café una
nome - a 'p'rincipios de septiembre - en
busca de solaz.; ).MUle Sands resulté una
revelacióntsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAg ha sido cenceptuada como

. un -descubrtmíento-! Contratada Inmedía-
tamente po-r «Columbla .., miss Miles 'sattadel café cantante
a la pantaíla. se le acaba de adjudicar el prímer papelfe-
meníno en Ia próxima pelíeula de Jack Ho-It, ;'Plainclothes
.Mau» (Detective), que díriqirà Lrving Cummings.

-La Miles tiene veinte años 'Y no ha tenido prevía experíen-
cia en el t-eatro o la pantalla, pero después de una'vprueba
en loŝesfudios «Columbía-,: en la eualjos dirigtmtes admí-
raron entusíasmados su naturalhabílídad, se Ie ofreció el
centrato, Miss Miles estudió rnŭsíca en la Uníversidadde Dra-
ke, en. Des M;-oines. Hace dos años fué a Hollywood y por
algún tíernpo canté por las nochesen uno d'e los príncípaíes
hoteles, de donde pasó alcêlebre café Frolics. Lillian es una
eneantadora rubi-a platínada,

LIDan Harvey,
por Kap. '

D liVIN Go-rdon y Katherine Claire ñguraran entre los per-
sonajes importantes en el reparto de «Plaíncíothes Man ...

[Detectíve - Jack Holt); y Dolores Reyy' «Dutch- Hadrían en
el de «La calle de la Vanidad .., título provlsional en españot,

EN la isIa de Greifswalder aie se esta rodando, ba]o la di-
reccíón del realrzador Karl Hartl, una nueva pelicula so-

nora de la produecíón Erlch Pommer,de la -U. F. 8.,., eti
tres versíones distíntàs,titulada «F. P. 1 no contesta-. Pro-
bablemente, una vez terminados estos ezteriores dentrode
unos ocho días, se empezarà CO!l1 los ínteríores en los estu-
dios de Neubabelsberg. En Ia verston alemana Intervíenen
Hans RIbers, Sybille Schmitz, Paul Hartmann, Peter Lorre,
Hermann Speelmans, Paul Westerme'er. Intérpretes de la V2r-
sión francesa son Charles Boyer. Daniela Parola, Jean Mu-
rat, Pierre Brasseur, PierrePiérade, Louis Pellude. Enla ver-
sión inglesa'estan encarqados de Iospapeíespríncípales: Con-
rad Veidt, Jill iEsm:ond, Leslie Fenton y Donald Calthrop. (Es-
ta versíón se hace en socíedad eon la -Gaumont Britísh ...)
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L realízador Dr. Ludwig Berger esta

rodando en los estudíos de Neuba-
belsberg las úItimas escenas de la'peli-
cula sonora de la producción Erieh Pom-
mer de la «U. F. lL.,"Yo de día y. tú
de noche-. .

Intérpretes de la versión alemana son':
Kiithe von Nagy., Wí11g.Fritsch, Amanda
Lindner, Elisabeth Lennartz, julius Fal-
kensteín, Anton Pointner, Eugen Rex y
Kurt Lilien. ,

Intervíenen en la versión francesa:
Kiithe von Nagy, Fernand Graveg, Jean-
ne Cheirel, Georges Plament, Le Gallo,
Ginette d'Y d, Pi·erre Piérade, HrnouX,
Roger Dann y Marguetite Ternpleg.

Los pape les prlnclpales de la versión
inglesa corren a cargo de Heather Hn-
gel, Lady Tree, Fernand Gravey, Gillian
Sande, Edmund Gwenn, Lewís. Shaw,
Donald Calthrop, Leslie PerriJns, Sonnie
Hale 9 Htb:ene Segler.

H llN empezado en losmísmos estudíos,
bajo la dirección del realízador Franz

W:enzler, los ínterlores para la película
sonora de la«U. F. H.:» "Verde de-es-
meralda 9 píel de mono», de la produo-
ción de Bruno Dudag, De la fotoqraña
esta enoargado Werner Brandes,; del
sonido, eon los aparatos sonoros de To-
bis- Klanqñím, Ludwig Ruhe, y ae las
construccioues, . ]ulius von Borsodu. Los
p~~eles màs ínrportantes de este film
estan a cargo de Renata Müller, George
Fl.I~xander'Y Otto Wallburg ..En otros
papeles intervienenGertrudís WoUe, Ilse
Korseck, Hubert von Meyerinck, .Kurt
V~spennanny Hilde Hildebraudt. - Son
autores del guión Zeckendorff '!lo May-
ring. '

yAestan casi termiltlados los trabajos
prelímínares para la nueva película,·

en tres idiomas, de la producción EriCh
Parnmer titulada -Eí legado del marqués
de S.».

Se dice que nuevamente Interpretarà
L,illiim Harvep el papel de la protaqo-
rusta en las tres versíones.

E li estos días han empezadoa, rodarse
, en los estudíos de Neubabelsberq las

PrImeras escenas de la nueva película
sonora~IQué saben los hombres l». Rea-I

lizador es Gerhard Lamprecht, El papeí
de la protagonista lo íaterpreta Tony
van Byck. Los demàs i:ntérpretes son
Hans Brausewetter, Erwín :Kalser Ilse
Korseck, Dr. Rothauser Fritz Odemar
Else Wagner, Hans-Herinann Schaufuss'
Ruth HeJberg u Margarete Hruby.·Hu:
tores del guión son H. H. Fischery Her-
tha Von Gebhardt. l!rqui1etto es Werner
Schlichtlng. La fotografía y e~sonído
eorren a cargo, respectivamente, de Karl
Hasselmann-y Dr. Frítz Seidel, . _

BI\Jo el título provisionaí de «La gue-
. rra _del champaña» empezara a ra-

dar en los próximos días el realízador
Max Ophueís una nueva película sonora
de la producción BrunoDudag, Et ar-
quítecto es: Benno von Hrent.

La foto.grafía oorre a cargo de Erduard
Hoesch. .

Escríbíeron el guión Trude Herrmann
li Ph. L. Mayring. .

Harold Lloyd y M, Messeri. director general dela Panunount en Hspaila. enla reden~
visita que hizo el celebrada actor c6mico a los estudíos de dlchA productora enPads.
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FIDI BUCI.el Maéo de las Selus ...tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(Conlinuación de lajihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAp à q i n a 10)

asombrado... Es posible que el ambien-
te tan distinto al de sus bosques, lo eon-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
fundíese por unos momentos. Y ~o !J
mis hombres aprovechamos la estupefac-
ción 'de mi leopardo para arrinconarlo
hasta uno de los camarotes, que cerra-
rnos víolentamente. No hubo desgracias,
pero !JO vivi, en aquellos pocosmínuros
que duró el peli gro, toda una vida, ~
imaginé el màs sangríento !:l' desespera-
do de los dramas.·

-De todos los anímales, Mr: Buck,
¿cua! es el que goza de sus mapores sim-
patías?-

En un gesto de la mano parece como
si' Frank Buck quisiera abarcar atedas
las fascínantes criaturasde las selvas.
Vigoroso de cuerpoy de espírltu, es casí
seguro que el león, rey de los bosques,
ejerce màs influencia sobre el valeroso
explorador ; empero, ha vivido tantos
años estudiàndolos a todos :y tratando
de comprenderlos, que no puede decidir-
se por uno en menoscabo de los otros.

Pero bemos visto eon la ternura eon
que Buck trataa losanímales inofensl-
vos, ci los dèbíles. En su film docŭrnea-
tal «Brinq them back alíve- (<<Cazando
fieras vívas-) mató, por prímera vez en
muchos .años, .a una tigresa sedíenta de
sangre, que se preparaba para déstro-
zar a un-pequeño elefante perdido en la

.selva. Y al hablar de este hecho, Buck
niuestra su decepcíón al no habel' podl-
do 'proteger a la pobre bestia, sin quí-
taríe la vida a la fiera ...

BI conocímíento de Frank Buck .deJa
vida anirnal, es màs pràctíco que cíentí ...
fico. Modestamente Io oonñesa, aleqando
que su única supremacía sobre aquellos
que COUQoon tan b1en como élI.as. míste-
rios de 'Ias junglas, estríba en que él po--
see màs paciencia !J menos vanidad de
cazador, ·10 que permíte que espere hasta
poder capturar los ejemplares de aque-
Ilas remetas faunas, .sín neeesidad de
destrozarlos ínútilmente. _

Como nota ouríosa aqreqarê que Frank
Buek 'ha estudiado eon especíal interés
los pàjaros. No importa cuén grande sea

. la bandada y eon qué rapidez vuelen: el
genial Mago de las Selvas puede distin- .
guir a qué familia pertenecen, si son
càrnívoros o granívoros,etcétera ...

Esto solamente, debía representar una
fortuna para el explorador, si explotara
sus conocimientos: perodíoe que prefie-
re los -enírnales selvàtícos, eon los cua-
les bag que luchar brazo a brazo ...
. De' todas maneras, aunque Frank Buck
no sea un-sheík- turbador; aunque su

Edwina 6oolh, estrella
de la Metro - Goldwyn-
M ayer, aplicóndose el

lópiz "MICHE~"

la mujer elegante se
preocupode la bellezà
noturc] de sus labios

Io naturalidad esté hoy íntima~ente
ligada can la modo. EI lópiz Michel
da a los lobios ese color noturol que
tanta agrado. Es ímperrnecble y per-
manente conservando siempré .10
suavidad y flexibilidad de los lobios.
EI lépiz -Michel crmonizo eon Io
.tonclidod de coda cutis.

Laboratorios Suñer .
Gerona, 100 - ~ar~elonadcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

-
contríbucíén a la crnematogr.afía, na.ha-
l1'a d'ejado nueves derroteros para los
galanes [óvenes, su obra, su personalí-
dad, . su - tremendo ooraje bien merecen

.gue lo coloquemos entre los idolos del
dia. Ha sido refrescante, sedativo, entre-
vistar a -este hombre fuerte 'g franco,
cuga ",hazaña'añade prestigio al mundo
científico y crnemattco., . .

ZUodunadartmnte para aquellos que so-
lamente entienden el idioma español, se-
ni bueno vaqreqar que .se ha hecho la
adaptación de este film documental al
idioma castellano, ba]o ladíreccíón y
pericia del conocido adaptador en len-
guas extranjeras, 'Russell Spauldínq, cu-
ya labor -simllar en otrasocàsiones Je ha

. valido fa-·
ma inter-
nacional.
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La llasta Ruia
Cura·CutiSsua-
viza .la cara,
conserva su
fr e s c u r a y
c o m b a t e ,

irritacienes II
d 1 . 1 I§

~~n~~t:~~~: 11==
dadera espe-
cíalídad en

-

ellópiz
para labios
de calidad

Tamaño grande Plas. 10
" . prueba .. 3'50

en Perfumedos y'Drogueríos

.MIIRY M.·SPJ\ULDING

Nueva York. 1932

(Continuaci6n de'la
Je . +a1 yl'3

!idad artístíca y prornetedor porvenír ci.
nematogriífico, que lucha deseSperada-
mente para dar relieve a la obra, eon Io
que consigue darlo, destacadísímo, asu
personaĵ e. Colabora eon ella Paul Lu-
kas, sobrio yaltam.znte expresivo en su
papel de ingeniero y Warner Oland en
un plano de discreción.

.Cosas de solferos.. ~ Agr.adable
el argumento, tejido desutiles íronías
.de estasímpàtíca produceíón de la «Fox;
que lleva al plano de lo' grotesco estos
«accidentes», tan corrientes en la vida
del casarníento de un millonarío viejo'
achacoso, eonuna bella jovencita cté
diez y ocho abriles,

La trama da lugar a una serie de si-
tuaeíones muy dívertidas en las que se

Adquiera sio pérdrda de' Uempo el

lbB818QOede lall8dre de FamiDaPltraI9SS
Predo del eJemplar. 3 pesetas

rtdlcullza, graciosamente, àl viejomíllo-
narío enamorado !J se ponen de relieva,
eon i.nnegable acíerto, las intencionesde
la bella muchachíta al haoer el volunta-
rio sacrificlo de unírse a él. Ameno y
agrac:table .arqumento, lieno de lógica,
rebosante de ínterès, frostrado, sin em-
bargo, en su desenlace ' al querer rema-
tarlo eon el ímprescíndrble .«happy end.
míxtiñcador. . .
. Adolphe h}enjou, en su _papel de viejo

millonario enamorado, mundano y -ele·
gante; mantíene, eon la dignidad en él
característíca - dignidad artístíca po-

. dríamos decir - sudifíeil papel al la-
!tio- de la encantadoza Joan Marsh. en el
suuo de jeven arnbícíosa, de [oven muy
moderna, que novacíía en sacríñcar- su
juventud en aras del dínero .

Divertida película, en fin, a la que no
podernos señalar otra reserva que lade
su deseníaoe.Gustó, merecidamente, al
público.

'Rebei;a. - Un aqradabíe sentimen-
taltsmo.se deŝprende de' esta películate-
llamente niatízada !J saturada de dell-
eadezas. Cíerto es que lo estatambién
de ingenuídades, de convencionalismos,
pero éstes se olvidan fàcilmente en gra-
cia ,aI caracter 'del asunto, símpàtico
màs que interesante,y a la labor inter-

. pretatíva conjunta y particular de Ma·
ríon Nixon, inneqaolemente en sumés
aíortunada ínterpretacíón,
_ I-Iay esoenas en lapelícula en que el

sentimentalismo recrudcoe gadquíere
lnusitada intensidad, provocando mornen-
tos de una emoción índeñníble y profun-
da, gratament:e acusados por elpúblícc.
Léstíma qUQ al lado de estas esoenasse
nos ofrecen otrascompíetamente ínsubs-
tanciales que obligan la obra a un ritmo
descompasado. Creo que eon algunos
breves recortes, -Rebcca- quedaría una
película altamente superior- a la quese
nos ofreceen la pantalla del Tívoli.

Marion Níxon realiza aquí una erca-
ción ínsuperable. Poseida .perfectam{!n~
de los sentimientos de su personaĵ e,ín-
genuo, infantil, delica do, teje su labor de
exquislteoes y conquísta plcnamente las
simpatias del respetable que la sigue,'8
través de la obra, dlríamos queoasi he-
chizado. Su sola interpretación da a ~s'
ta película un relieve del que por~í m1S-
ma habría earecí do;

------------~~--~c~~-
,Talleres Grati.cos de: IIIS. G. de P., ~. A., Borrell, 245 a749.Barceioua
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Charles Morton
Paul Muni
J..Harold Murray
Barry Norton
George O'Brien
Paul Page
Tom Patrícola
Sally Phípps
David Rollins
Artñur Stone
Niele Stuart
Norma Terris
Don Terry
Marjorie White.
CharlesFarrell
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taci6n 'para ir a comer estanoche eon
un tal míster Holrnan ante el cual
pasarà usted por un técnico en leer
escritura cifrada. Ese mister Holman
ha quedada convenido eon uno de
nuestros agentes en invitarle austed
para la comida que esta:noche da-
ra. en su casa y sabe que ustedIle-
garà a Nueva York al anochecer.
Desde ahora ya no sera. usted Cyri1
Gordon, sino que Ilevarà usted el
nombre de John Burnhan; aquí tiene
usted una carta de presentación para
dicho señor; esta carta se la ha pro-
curado también uno de nuestros agen-
tes y desde luego es auténtica.

La misi6n que usted lle~a esapo-
derarse de un mensaje de granim-
portancia para la nación, que harr
rabado ano che a un agente de la po-
licía secreta, antes de que hubiera te-
nído .tiempo para leerlo, cuyo men-
saje esta. ahora en poder de HolmanzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
y como esta. escrita enclave, élle in-
vita a usted acomer a su casa para
que se10 descifre a él y a otroscuan-
tos que asístíràn también a la comida.
En cuanto se apodere usted del pa-
pel procurarà traerlo lo antes posible
y para en elcaso de que se vea usted
obligado a sust.ituirlo por otro, aquí
le entrega un mensaje escritaigual-
tn.ente en clave y en la misma clase
de papel que el robada.Tendrà usted
que aguzar mucho el ingenio yhacer
uso de sus propiosrecursos y no re-
pare usted enmedios para apoderarse
del documento y tardar lo menos po-
sible en volver eon él. Clara que si
los individuos que lo tienen en su
poder llegan a descubrir que usted .
les ha dado eltsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAcambiazo, su vida- eo-
rrera" peligro. Por lo tanta tiene usted
que precaver su personay el mensaje
contra toda riesgo. No olvide usted
lo que le digo: «su persona y el men-
saje». Esta es de gran importancia
para el país. .

Este otro sobre contíene dinero ...
mas aŭn de lo que usted podrà ne-
cesitar; pero en fin, si por cualquier
circunstancia llegase a hacerle falta
més, gire usted centra nosotros a
esta ,direcci6n que le doy escrita. Si
se halla usted en peligro, telegrafie
o t..lefoneo A h mi!'lmll. d irección

Aquí tiene también la clave que ha
de emplear en el caso de que necesite
telegrafiarnos.

~l billete para el tren se lo· dara
a usted en la estación, Glarkson, que
ha ida delante a tomarlo, Si en la
estaci6n notara usted que se le ha
olvidado alguna cosa puede darlejns-
trucciones a él Llève usted el correo
de hoy consi~o y desde cualquíer
pun to telegrafie usted a la mecan6-
grafa las 6rdenes que tenga que darle.
Me parece que estan atadostodos los
cabos. Digo ... INo! IEspere ustedl Se
me olvidaba decirle que esta noche,
cuando esté usted comiendo encasa
de míster Holman, le Ilamarà por
teléfono una de nuestros hombres
eon objeto de que si seencuentra
usted en peligro tenga oportunidad
de avisarnos y huir.

Ya ¡mede irse; abajo esperaun
automovil para llevarlo a la estaci6n.
Como pudiera ocurrir que su criado
no llegara a tíempo eon el equipaje,
he de advertir!e que tome usted el
tren 10 mismo, y compre lo qué le-
haga falta, al llegar aNueva York.
[Por ningún motivo retroceda usted
en su misi6n! ¡Quenada le detenga
a usted! IQue nada le hagaretra-:
sarsel ¡Ha.galousted cuestíónde vida
o muertel lAdiós v buena suerte! _

Y el jefe extendíó una mano grande
y velluda que Gordonestrechó, expe-
rimentando la sensaci6n de que se
veía repentinamente sumergido en
una profundidad desconocída: y dese6
fervientemente llevar a cabo eon
éxito las indicaciones deaquel ham-
bre enérgico,

Sali6 Gordon de la oficinatranqui-
lo en aparíencia, pero los ojossagaces
del jefe adívínaron los latidos de su
corazón... la rnezcla de orgullo y te-
mor que aquella mísíón Ie inspiraba.
[Pero la cumpIiria! IVaya si Ia cum-
pliríal ¡Era un valiente! Ni siquiera
había pestañeado ante laposíbííídad
del peligro. No había mastrado duda
nínguna al exponerle la naturaleza
de la comisi6n. El jefe pensaba que
se mantendría fiel aun ante una
muerte posible.

En la estación, el criada de Cyri]
entró nprf'sllrll.dll.mf'ntf' detras ne ~1dcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

G. LIVINGSTON HILL ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

E L P A D R I N O D E B O D A
( T h e bestm a n )

VERSION ESPAJ\10LA DE

[ S A B E L M A R I A CANG~S

F o l l e t í n e n c u a d e r n a b l e d e

FILMS SE·LECTOS
Díputacíon, 2 1 1 . B a r c e l o n a
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. vaba Cyril Gordon sentado
ante su mesa de escribir
despachando el correo de

. la mañana, cuando recibió
reeado de su jefe para que

fuera a hablar eon él. I

El jefe tenía ojos vivos y azules
eon cejas erízadas. Era hambre de
pacas .palabras, pero las pacas que
decía tenían mucho peso.Saludó a
Gordon eon una mirada expresi va y
abordando dírectamente la cuestión.
dijo:
. - Gordon. ¿Podría usted tamar

el tren que sale de aquí para Nueva
York den tro de treinta y dos mi-
uutos? -

A pesar de que Gordon estabaacos-
tumbrado a estas preguntasbruscas
del jefe vaciló antes de contestar,
revisando mentalmente los planes
que tenía para aquel día.

~ Sí, señor; podría..; si fuera ne-'
cesario ... - balbució.

- Es necesario, sí - replícó el
jefe Iacónicamente.

-Pero... ¡media hora nadamàs]
Apenas tengo tíempo para ir a casa a
preparar la malata. ¿No hay otro
tren màs tarde?

- Màs tarde ya seria inŭtil. Ua-
me usted a su críado por teléíono;
dígale que le' haga el equipaje y que
dentro de veinte minutos le espere a
usted en la estación. Es necesario
que lleve usted traje de etiqueta.
¿Es su criado persona en quién fiar
para que le ponga en la maJeta todo
lo que hace falta en un viaje? -

El tono en que hablaba el jefe

Es pro: ledad de la
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Irizo a Gordon decidirse sin vacílar
màs.

- Sí, señor; puedo fiarme de él
por completo. ¿Ha dicho usted que
lleve traje de etiqueta? - interrogó
eon curiosidad y como si nohubiese
oído bien.

- Sí. Traje de etiqueta y tedo lo
que necesita un hambre de cierta
posíción social. ¿Entiende usted? -

Dedujo Gordon de esto que iban
a confiarle una misión de impor-
tancia quizà relacionada eon algr n
caso misteríoso. Era nuevo en el ser-
vicio de la policía secreta y ambicio-
naba captarse las simpatias del jefe.
Llamó al teléfono y cuando estuvo
en comunicación eon su casa dió las
órdenes al criada en tona enérgico.
El jefe demostró cíerta satísfaccíón
en las fínàs arrugas que le bordeaban
los ojos. Gordon, eon el reloj en la
mano, decíale al criado qué tranvía
tenía que tamar para ir a la estación.
Notando el jefe que le ordenaba ir
eon bastante anticipación, hizo una
señal de asentimiento eon sucabeza
gris y demostró eon la expresióú de
los ojos, que estaba satisfecho de
haberlo escogido aél.

- Ya me tiene usted díspuesto
para cumplír las órdenes, jefè - dijo
Gordon colgando el receptor.

- Pues bien; tiene usted que ir a
Nueva York y en la estación tomar
un taxi hasta el Cosmópolis Hotel.
En este hotel ya tiene usted la habi-
tación reservada. Tanto el nombre
del hotel como el n¡;mero de suhabi-
tación van anotados en este cuaderno
En el hotel encontrarà usted una invi-
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